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Monday/Lunes
Tuesday/Martes
Wednesday/Miércoles
Thursday/Jueves
Friday/Viernes
Saturday/Sébado

Sunday/Domingo

*#4th Sunday Only/

Sunday/Domingo
Monday/Lunes
Tuesday/Martes
Wednesday/Miércoles
Thursday/Jueves

Solo el Cuarto Domingo

OFFICE HOURS/HORARIO DE OFICINA:

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISA

11:00am
11:00am
11:00am
5:00pm
5:00pm
4:30pm

Bilingual/Bilingtie
Bilingual/Bilingtie
Bilingual/Bilingtie
Bilingual/Bilingtie
Bilingual/Bilingtie
English (Helendale)

26540 Vista Rd, Helendale, CA 92342

6:30pm  Spanish/Espafiol
8:30am  English/Ingles
10:30am Spanish/Espafiol
12:30pm Spanish/Espafiol
3:00pm African Mass/
Misa Africana

10:00am-2:00pm
8:00am-4:00pm
8:00am-2:00pm
8:00am-2:00pm
8:00am-3:00pm

PARISH OFFICE/OFICINA PARROQUIAL

17900 Jonathan St « Adelanto, CA 92301

(760)246-7083

Fax: (760)246-4603

MAILING ADDRESS/DIRECCION DE ENVIO

P.O. Box 577 « Adelanto, CA 92301

Website: cgshepherd-adelanto.org

Email: christthegoodshepherd@sbdiocese.org
Christthegoodshepherd17@gmail.com

Facebook: Christ The Good Shepherd-Adelanto

STAFE:

Administrator .............. .Very Rev. Canice Nwizu, V.F.
(760) 991-5810 cnwizu@sbdiocese.org
Fax: (760) 991-9820 kenpatmore2(@gmail.com

Secretary ......coeeeeeseeeeens Xochitl Hernandez Rivera
(760) 919-2220 xhernandez@sbdiocese.org
DRE Bartola Del Villar
(760) 919-2233 bdelvillar@sbdiocese.org
Deacon......cccoeeviniinninnnnnn. Deacon Gabriel Rico
(760)991-5790 ....cccuvvveeveeannen. grico@sbdiocese.org
Deacon............ Deacon Roberto Diaz Hernandez
(760)991-5790........ rdiazhernandez@sbdiocese.org
Maintenance............... Deacon Gustavo Morales
(760) 991-5790 gmorales@sbdiocese.org
Housekeeping...... ...c..c...... Xochilt Chamorro

(760)991-5790

CONFESSIONS/CONFESIONES
Monday thru Wednesday/Lunes a Miércoles
12:00pm-2:00pm (appointments/cita)
Third Friday/Tercer Viernes
5:30-7:00pm(No appointment/sin cita)

xchamorro@sbdiocese.org

FIRST SATURDAY DEVOTION/
DEVOCION DEL PRIMER SABADO
First Saturday of the Month/Primer Sabado del Mes - 9am

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT/
ADORACION DEL BENDITO SACRAMENTO

Monday—Thursday 8:00am-2:00pm

Lunes—Jueves 8:00am-2:00pm

FIRST SUNDAY OF LENT/PRIMERO DOMINGO DE CUARESMA




PASTOR’S DESK

My dear friends, today is the first Sunday of Lent. We are all familiar with the experience of temptation
or testing, times when we were tempted to compromise with what we know to be right and good.
Very often, what we are tempted by appears to be good. Very few of us are attracted by what is
obviously evil, but we can be attracted by what seems pleasing and desirable but, in reality, will not
serve us well. In the first reading, God placed Adam and Eve in a garden with every kind of fruit-bearing
tree. They could eat of it all, with the exception of the tree of the knowledge of good and evil in the
middle of the garden. Yet, Adam and Eve were tempted by this very tree because they saw that this
tree ‘was good to eat and pleasing to the eye’ and ‘desirable for the knowledge it could give’. They
were attracted by the goodness and value of the tree. Because God had placed it out of bounds, eating
the fruit of this tree damaged their relationship with God and with one another. In going their own
way, they lost a great deal of what God was offering them.

In writing this story of Adam and Eve, the author was intending to write the story of each one of us.
He recognized that we often go our own way, without reference to what God wants for us or asks of
us, and when this happens, our relationship with God becomes complicated. As you continue this
passage, God walks in the garden, and Adam and Eve hide from God. When we sense that we have
taken a wrong path, our instinct can be to hide from God. Yet, in the story, when Adam and Eve
hide from God, God does not hide from them. Rather, God calls out to Adam and Eve, ‘Where are
you?’ God wants to restore the relationship that has been broken. God continues to seek us out
whenever we turn from him to go our own way. God continues to call after us, ‘Where are you?’ It is
not an accusing question, but a question that comes from love. God wants to seek us out so that he
can find us and help us to put us on the right path again.

Jesus revealed this searching love of God fully. He once said that he came to seek out and to save the
lost. He showed that no matter how often we may turn from God, God never turns away from us.
According to the gospel of Luke, at the very moment Peter turned from Jesus, denying him publicly
three times, Jesus looked at Peter. As Peter was turning away from Jesus, Jesus was turning towards
Peter, looking upon him with eyes of merciful love. It reduced Peter to tears. He went outside and
wept bitterly. The Lord continues to look upon us in love, regardless of where we are on our life
journey. That is why Saint Paul can say in today’s second reading, the gift considerably outweighed
the fall’. The gift of God’s love revealed through Jesus is far more powerful than our own falls and
failings. All that is needed from us is that we allow ourselves to be found by God and his Son.

In the gospel of Luke, Zacchaeus was someone who was lost, engaging in a profession that benefited
himself at the expense of others. Yet he allowed himself to be found by God present in Jesus. He
literally went out on a limb, climbing a sycamore tree where Jesus would pass. To allow ourselves to
be found by the Lord, we too often need to take some steps in his direction, no matter how small.

In the words of today’s second reading, if we allow ourselves to be found by the Lord, if we open
ourselves to his gift that we don’t deserve, we will ‘reign in life’. We will become more fully alive as
human beings.

We can always turn towards the Lord with confidence because, in the words of the letter to the Hebrews, we
are not dealing with someone who ‘is unable to sympathize with our weaknesses’ but with someone
‘who in every respect has been tested as we are’. Jesus has entered fully into the human experience
of temptation, of being put to the test, and that is the message of our gospel reading. At his baptism,
Jesus had a powerful experience of himself as God’s beloved Son’. Immediately after his baptism, he
went into the wilderness for a time of prayer and fasting. At the end of that forty day period, Satan
tested Jesus’ special relationship with God. He began by tempting Jesus to use this relationship for
his own benefit by turning stones into bread for himself and by forcing God’s hand by jumping off
the Temple pinnacle. Then, finally, Jesus faced the greatest temptation of all, transferring his loyalty
from God to Satan to gain worldly power. He stood firm before each temptation, remaining faithful
to God as God’s beloved Son. When we are tempted or tested in some significant way, the risen Lord
stands firm for us, calling on us to draw on his strength, the strength of the Holy Spirit. Even when
we fail the test, as sometimes we will, the Lord continues to stand firm alongside us. Peace be with you.
God Bless,

Fr. Canice
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ESCRITORIO DEL PASTOR
Queridos amigos, hoy es el primer domingo de Cuaresma. Todos conocemos la experiencia de la
tentacion o la prueba, momentos en los que nos sentimos tentados a transigir con lo que sabemos
que es correcto y bueno. A menudo, aquello que nos tenta parece bueno. Muy pocos nos sentimos
atraidos por lo que es obviamente malo, pero si podemos sentirnos atraidos por lo que parece
agradable y deseable, pero que, en realidad, no nos sera ttil. En la primera lectura, Dios coloc6 a
Adéan y Eva en un jardin con arboles frutales de todo tipo. Podian comer de todos, excepto del arbol
del conocimiento del bien y del mal, que estaba en medio del jardin. Sin embargo, Adan y Eva
fueron tentados por este mismo arbol porque vieron que era bueno para comer, agradable a la vista
y deseable por el conocimiento que podia dar. Se sintieron atraidos por la bondad y el valor del
arbol. Como Dios lo habia prohibido, comer su fruto dafié su relaciéon con Dios y entre ellos. Al
seguir su propio camino, perdieron gran parte de lo que Dios les ofrecia.
Al escribir esta historia de Adan y Eva, el autor pretendia escribir la historia de cada uno de nosotros.
Reconocié que a menudo seguimos nuestro propio camino, sin considerar lo que Dios quiere 0 nos
pide, y cuando esto sucede, nuestra relacién con Dios se comphca Al continuar este pasaje, Dios
camina por el jardin y Adan y Eva se esconden de El. Cuando sentimos que hemos tomado un
camino equivocado, nuestro instinto puede ser escondernos de Dios. Sin embargo, en la historia,
cuando Adan y Eva se esconden de Dios, Dios no se esconde de ellos. Mas bien, Dios los llama:
"¢Donde estan?". Dios quiere restaurar la relacion que se ha roto. Dios contintia buscandonos cada
vez que nos alejamos de él para seguir nuestro propio camino. Dios contintia llamandonos:
"¢Donde estan?". No es una pregunta acusadora, sino una pregunta que nace del amor. Dios quiere
buscarnos para poder encontrarnos y ayudarnos a encaminarnos de nuevo hacia el camino correcto.
Jesus revel6 plenamente este amor inquisitivo de Dios. En una ocasion dijo que vino a buscar y salvar a
los perdidos. Demostré que, por muchas veces que nos alejemos de Dios, Dios nunca se aleja de
nosotros. Segin el Evangelio de Lucas, en el preciso momento en que Pedro se apart6 de Jess,
negandolo publicamente tres veces, Jests lo mir6. Mientras Pedro se alejaba de Jesis, Jesus se volvig
hacia él, mirdndolo con ojos de amor misericordioso. Esto hizo llorar a Pedro. Sali6 y llord
amargamente. El Sefior sigue mirandonos con amor, sin importar en qué punto de nuestra vida nos
encontremos. Por eso San Pablo puede decir en la segunda lectura de hoy: "El don super6 con creces la
caida”. El don del amor de Dios revelado a través de Jestas es mucho mas poderoso que nuestras
propias caidas y fracasos. Solo necesitamos que nos dejemos encontrar por Dios y su Hijo.
En el Evangelio de Lucas, Zaqueo era alguien perdido, dedicado a una profesién que lo beneficiaba
a costa de los demas. Sin embargo, se dejo encontrar por Dios presente en Jesus. Literalmente se
arriesgo, trepando a un sicomoro por donde Jesus pasaba. Para dejarnos encontrar por el Senor, a
menudo necesitamos dar pasos en su direccion, por pequenos que sean. En palabras de la segunda
lectura de hoy, si nos dejamos encontrar por el Senor, si nos abrimos a su don gratuito que no
merecemos, reinaremos en la vida. Estaremos mas vivos como seres humanos.
Siempre podemos acudir al Sefior con confianza porque, en palabras de la carta a los Hebreos, no
se trata de alguien incapaz de compadecerse de nuestras debilidades, sino de alguien que ha sido
probado en todo como nosotros. Jesus entr6 de lleno en la experiencia humana de la tentacion, de ser
puesto a prueba, y ese es el mensaje de nuestro evangelio. En su bautismo, Jests tuvo una poderosa
experiencia de si mismo como Hijo amado de Dios. Inmediatamente después, se retir6 al desierto
para un tiempo de oracion y ayuno. Al final de ese periodo de cuarenta dias, Satanas puso a prueba
la relacion especial de Jesuas con Dios. Comenz6 tentandolo para que usara esta relacion en su propio
beneficio, convirtiendo piedras en pan para si mismo y forzando la mano de Dios saltando desde el
pinaculo del Templo. Finalmente, Jests enfrent6 la mayor tentacion de todas: transferir su lealtad de
Dios a Satanas para obtener poder mundano. Se mantuvo firme ante cada tentacion, permaneciendo
fiel a Dios como Hijo amado de Dios. Cuando somos tentados o puestos a prueba de alguna manera
significativa, el Sefnor resucitado se mantiene firme a nuestro lado, invitandonos a recurrir a su
fuerza, la fuerza del Espiritu Santo. Incluso cuando fallamos en la prueba, como a veces sucede, el
Sefior permanece firme a nuestro lado. La paz sea con ustedes.
Que Dios los bendiga,
Padre Canice
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First Reading —

TODAY’S READINGS
Gn 2:7-9; 3:1-7;
Ps -51:3-4, 5-6, 12-13, 17;

Second Reading — Rom 5:12-19;

LECTURAS DE HOY

Primera Lect. — Gn 2:7-9; 3:1-7;

Ps 50:3-4, 5-6a, 12-13, 14, 17,

Segunda Lect. — Rom 5:12-19;

Gospel — Mt 4:1-11 Evangelio — Mt 4:1-11
READINGS FOR THE WEEK READINGS FOR THE WEEK
Monday: Lv 19:1-2,11-18; Ps 19:8, 9, 10, 15; Lunes: Lv 19:1-2, 11-18; Sal 18:8-9, 10, 15;
Mt 25:31-46 Mt 25:31-46;
Tuesday: Is 55:10-11; Ps 34:4-5, 6-7, 16-17, 18-19; Martes: Is 55:10-11; Sal 33:4-5, 6-7, 16-17, 18-19;
Mt 6:7-15 Mt 6:7-15
Wednesday:  Jon 3:1-10; Ps 51:3-4, 12-13, 18-19; Miércoles: Jon 3:1-10; Sal 50:3-4, 12-13, 18-19;
Lk 11:29-32 Lc 11:29-32
Thursday: Est C:12,14-16,23-25; Ps 138:1-2ab,2cde-3,7¢-8; | Jueves: Est C:12,14-16,23-25; Sal 137:1-2a,2bc3,7¢-8;
Mt 7:7-12 Mt 7:7-12
Friday: Ez 18:21-28; Ps 130:1-2, 3-4, 5-7a, 7bc-8; Viernes: Ez 18:21-28; Sal 129:1-2, 3-4ab, 4c-6, 7- §;
Mt 5:20-26 Mt 5:20-26
Saturday: Dt 26:16-19; Ps 119:1-2, 4-5, 7-8; Sabado: Dt 26:16-19; Sal 118:1-2, 4-5, 7-8;
Mt 5:43-48 Mt 5:43-48;
Sunday: Gn 12:1-4a; Domingo: Gn 12:1-4a;
Ps 33:4-5, 18-19, 20, 22; Sal 32:4-5, 18-19, 20, 22;
2 Tm 1:8b-10; 2 Tm 1:8b-10;
Mt 17:1-9 Mt 17:1-9

Raul Romo

Maria M. Horta
Luciano Julian Rodriguez
Deacon Santos Aguilera
Maria Adela Raymundo
Paul Steffen

Coriena Mohseni Vilchez
Elisa Ramirez

Lucy Cadenas

Virginia Mader

Lauren Livings

Jacky Soto

Fernando Carrillo
Rebecca Sinclair
Hermina Sorill
Christina Aviles
Catalina Perez
Theodora Maldonado
Lucia Herrera

Ezekiel Armando Gonzalez
Pedro Granados,Jr.
Maria de la Luz Velasquez
Berniece Clothier
Ruben Rivera

T2y Er =,
REYZLESLS
Let’s Pray for the sick members of our Parish, their families and caregivers.
Vamos a Rezar por los miembros de nuestra Parroquia que estan enfermos, sus familias y los que les cuidan.

Sara Torres

Lilia Garcia

Francisco Javier Castro
Evangelina Aguilera
Martha Granados

Joe Valdesino

Liliana Guadalupe Careres
Gerardo Cruz

Denise Roucky

Maria Perez

Ezekiel Livings

Maria Casanta
Baltazor Huaita

Sheryl Acosta

Evan Adrian Gonzalez Estuban
Russell Harrison
Graciela Rodriguez
Stephen Williams

Joe De Mello

Elva Marissa Garcia Lopez
Sofia Granados
Madisyn Fitzgerald
Yvette Tanner
Fernando Carrillo

Isabella Cabello
Eva Garrido

Maria M. De Torres
Donna Renzi
Patrick Ochsner
Manuel Gaeta Jr.
Consuelo Morales
Enrique Barrios
Jessica Sablan
Lon Kezeor

Jaime Oceguera Saldana
Cathy Collette
Ana B. Lopez
Bunny Bennett
Marina Padilla
Nadine Harrison
Francisco Carrillo
Ramon Jimenez
Christopher Caron
Esperanza Robles Navarro
Serafin Montero
Kevin Fritzgerald
Rose Vogel
Alejandra Carrillo

Lorena Merrera
Roque Moran
Davy Canales
Lourdes Moran
Jean Certo

Jesus Cerda

Julie DeMarco
Francisco Barrios
Marlene Toves
Jan Kezeor

James Sirmans
Edith Franco
Joseph Fierro
Armida Jaramillo
Joseph Dmello
Vince Olaque
Guadalupe Velasco
Enriqueta Mercado
Kyle Anderson
Maria Lia Franco
Martha Saldania
Antonio Soliz
Maria Duarte

Ray C. Hernandez
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Church Ministries — Ministerios de la Iglesia

ALTAR SERVERS/MONOGUILLOS: CLAUDIA SOLIS (SPAN)

AUDIO/VISUAL (POWERPOINTS):
ARTS & ENVIRONMENT: **

BAPTISMAL TEAM:
BEREAVEMENT/DUELO:
BIBLE STUDY GROUP:
BINGO:

BLUE ARMY:

BUILDING MAINTENANCE:

CHILDREN'S LITURGY:
CHOIR/CORO:

DIRECTOR OF RELIGIOUS EDUCATION:

DDF COORDINATOR:

EUCHARISTIC MINISTERS:

FIESTA COMMITTEE:
FINANCE COUNCIL:
FIREWORKS:

FOOD SALES:
GUADALUPANOS:

KNIGHTS OF COLUMBUS:

LECTORS:

LITURGICAL GROUP:

MARRIAGE PREPARATION:

MEMORIAL GARDEN:
MINISTRY COUNCIL:

MONEY COUNTER COOR:

PANTRY:

PARISH COUNCIL:
PARISH OFFICE HELP:

PRAYER GROUP/GRUPO ORACION:

QUINCEANERA:
SAFE ENVIRONMENT:

SPANISH LEADERSHIP:
USHERS:

YARD SALES:

YOUTH MINISTRY:

(626)200-7704
(ENG) ¢ ) -
XOCHITL HERNANDEZ RIVERA (760)919-2212

ALMA LARA (760)246-7083
FERNANDO VAZQUEZ (760)246-7083
PARISH OFFICE (760)246-7083
KAREN HOFFMAN (HEL) (760)952-2128
LUCIA PEREZ (760)220-7917
JUDITH DMELLO (760)246-6891

DEACON GUSTAVO MORALES (760)991-5788
KIM SANCHEZ (8:30) (760)246-7083
XOCHITL HERNANDEZ RIVERA (760)919-2212

BARTOLA DEL VILLAR (760)919-2233
(ENG) C ) -
(SPAN) ) -

ALEJANDRO RAMIREZ (8:30) () -

ERICKA RIOS (10:30) (760)475 8231

ERICKA RIOS (12:30) (760)475-8231

CONSUELO NEVAREZ (6:30) ( 760)927-1595

XOCHILT CHAMORRO (760)991-5790

MARIA OCHSNER (760)792-1350
«C ) -

XOCHITL HERNANDEZ RIVERA (760)919-2212

LILIA VAZQUEZ «c ) -
CARLOS JUAREZ «c ) -
MILAGROS VELASCO (ENG) (760)246-7083

GUY FREGAULT (SPAN) (323)641-7853
) -
SALVADOR MONROY (SPAN) (760)686-8652

IMELDA MONROY (SPAN) (760)442-5071
JUAN CRUZ (760)403-1738

() -
PATRICK HOFFMANN (760)246-7083
MARIA TERESA ZAVALA (626)723-5866
SUSANNA RESENDIZ

(760)628-9270
() -

XOCHITL HERNANDEZ RIVERA (760)919-2212

ROSA OLIVA (760)261-1030
NORA JUAREZ (760)246-7083
FERNANDO SANCHEZ (ENG) (760)246-3221
CARLOS JUAREZ (SPAN) (760)246-7083
DEACON GABRIEL RICO (760)991-5790
PAUL SANTOS (8:30) (442)340-4507

ALFONSO SANTILLAN (10:30) (760)523-6177

PORFIRIA VALLE (12:30) (760)987-9830

(6:30) () -
MARIA TERESA FRANCO (404)599-5452
LIZ MENDOZA

E9<))9)471—9793

BAPTISMS/BAUTISMOS
-Parents please call the Parish

office for more information
regarding Baptisms for
children 6 years old and
younger. A county birth certificate
is required. English baptism
class is on the 2nd. Tuesday
of each month from 7-10pm.
-Los Padres de familia
necesitan llamar a la oficina
Parroquial para mas
informacion de Bautismos de
ninos pequenos hasta 6 afos de
edad. Es necesario traer el acta
de nacimiento del condado.
Clases de Bautismos primer
Martes de cada mes de 7-10pm.
BEREAVEMENT/DUELOS
-The days before the loss of

a loved one are as difficult
as the days after. Feeling
overwhelmed and confused is
common. Call the ‘Bereavement
Ministry’ to help ease the burden
of planning a Catholic Funeral
for your loved one.

-Los dias antes de la pérdida
de un ser queridos son tan
dificiles como los dias después.
Es comun sentirse abrumado
y confundido. Llame al
Ministerio de duelo para
ayudar a aliviar la planificacion
de un Funeral catdélico

para su ser queridos.

VOLUNTEERS/VOLUNTARIOS
-We are in constant need of help

around the Church. Come stop by
the Office to see howyou can help.
-Estamos en constante necesidad
de ayuda en la Iglesia. Venga
a pasar por la oficina para
ver como puede ayudar.

MARRIAGES/MATRIMONIOS
-Please call the Parish office 1yearto
6months prior to thewedding date.
-Por favor llame a la oficina
Parroquial de 6 meses a un ano
antesdelafecha delaboda. Gracias.
-“*ANNULMENTS,*
please call the Parish office.
-*LA ANULACION,* por

favor llame ala oficina Parroquial.

=_ Visitors to the Church are welcomed. Please come to the Parish Office.

o ) NEW TO THE PARISH/ NUEVO EN LA PARROQUIA . . |
. (Deposit in Collection Basket or at Church Office/Deposite en la canasta de coleccion o en la oficina de la Iglesia) *

!Name/NombIe: Phone/ Teléfono: () - I
IAddImS'/Domicillioz Zip Code/Zonal Postal |
. Special Need: Ministry Interests/Interés ministerial: |
| Email Address/ Direccion de correo electronico: Language/Idioma:
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Weekly Parish Events/
Eventos de la Parroquia

MASS INTENTIONS/INTENCIONES DE LA MISA

SUNDAY, FEBRUARY 22/DOM., 22 DE FEBRERO

Saturday, February 21/Sab., 21 de Febrero,

4:30pm Francisco Galaz (Special Intentions)
Patricia Galaz (Special Intentions)
6:30pm Margarita Velasco Mata

Oliver Garcia Tirado (Intenciones Especiales)

OFFICE OPEN/OFICINA ABIERTA 10am-2pm
English Mass/Misa en Ingles 8:30am

Spanish Mass/ Misa en Espaiol 10:30am

Spanish Mass/ Misa en Espafiol 12:30pm

NO OCIA

NO Adult English Formation

Nocturnal Adoration Food Sale/Venta de Comida
African Mass /Misa Africano 3pm

Sunday, February 22/Dom., 22 de Febrero,

MONDAY, FEBRUARY 23/LUNES, 23 DE FEBRERO

8:30am Anthony Gutierrez (Special Intentions)
Barbie A. Genaro (Special Intentions)
10:30am Jorge Antonio Lopez
Antonio Lopez Toledo
12:30pm Margarita Tirado Nateras
Pedro Moran
3:00pm Jose Hernandez-Olea (Special Intentions)

Monday, February 23/Lunes, 23 de Febrero,

OFFICE OPEN/OFICINA ABIERTA 8am-4pm
Bilingual Mass/Misa Bilinglie 11am (Chapel/Capilla)
Grupo Oracion 6-9pm (#AB)

11:00am No Intentions/No Intenciones
Tuesday, February 24/Martes, 24 de Febrero,
11:00am No Intentions/No Intenciones

TUESDAY, FEBRUARY 24/MART., 24 DE FEBRERO

'Wednesday, February 25/Mier., 25 de Febrero,
11:00am No Intentions/No Intenciones

OFFICE OPEN/OFICINA ABIERTA 8am-2pm
Bilingual Mass/Misa Bilingiie 11am (Chapel/Capilla)
Religious Education English 5:30-7:30pm (#A-D & Hall)

Thursday, February 26/Jue., 26 de Febrero,
5:00pm Communion Service/Servicio Comunion
Friday, February 27/Vier., 27 de Febrero,

WEDNESDAY, FEBRUARY 25/MIER,, 25 DE FEBRERO

5:00pm No Intentions/No Intenciones
Saturday, February 28/Sab., 28 de Febrero,

OFFICE OPEN/OFICINA ABIERTA 8am-2pm
Bilingual Mass/Misa Bilingiie 11am (Chapel/Capilla)
Pantry/Despensa 9am-11am

Religious Education Spanish 5:30-7:30pm (#A-D & Hall)
Religious Education English 5:30-7:30pm (#A-D & Hall)

4:30pm Jack Deutsch
Gerardo Chan (Special Intentions)
6:30pm Héctor Leon (Intenciones Especiales)

Rosario Ledn (Intenciones Especiales)

THURSDAY, FEBRUARY 26/JUE., 26 DE FEBRERO

Sunday, March 1/Dom., 1 de Marzo,

OFFICE OPEN/OFICINA ABIERTA 8am-3pm
Bilingual Communion Service/Servicio Bilinglie Spm (Chapel/Capilla)
Confirmation I&II 5:30pm-7:30pm (Hall)

FRIDAY, FEBRUARY 27/VIER.,27 DE FEBRERO

8:30am Br. Raul Espinoza (Special Intentions)
Br. Felipe Chavez (Special Intentions)
10:30am Refugio Trujillo (Cumpleatios)
Elena Calleros (Cumpleafios)
12:30pm Dulce N. Colin (Intenciones Especiales)

Emily Cortez (Intenciones Especiales)

OFFICE CLOSED/OFICINA CERRADO

Bingo 12pm-5pm (Hall)

Bilingual Mass/Misa Bilingiie 5pm (Chapel/Capilla)
Stations of the Cross/ Viacrusis 6pm

Mass Intentions
If you have scheduled an Intention for a Mass and you are
ipresent that day and time, please present yourselves to the Ushers.

Intenciones de la Misa

SATURDAY, FEBRUARY 28/SAB., 28 DE FEBRERO

Si estd presente para la intencion programada, por favor

Adult Formation Retreat/ Retiro para los Adultos (Upland)
English Mass/Misa en Ingles (Helendale) 4:30pm
Spanish Mass/ Misa en Espaiiol 6:30pm

lacerquese con los Ujieres.

SUNDAY, MARCH 1/DOM., 1 DE MARZO

OFFICE OPEN/OFICINA ABIERTA 10am-2pm
English Mass/Misa en Ingles 8:30am

Spanish Mass/ Misa en Espaiiol 10:30am

Spanish Mass/ Misa en Espaiiol 12:30pm

OCIA 8:30am-12pm

Adult English Formation 8:30am-12pm (#C)
Catechist Food Sale/ Catequista Venta de Comida

SUNDAY OFFERINGS 2/15/2026
Grand Total of Masses $ 2,780.18
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Contribution Letter
If you need a printout of
your 2025 contributions for
tax purposes, please call
the parish office during
business hours to request
it so we can have 1t ready
for pick up the following
week. Thank you.

P

Carta de Contribucion
S1necesita una copia de sus
contribuciones de 2024
para fines fiscales, llame a la
oficina parroquia durante el
horario de oficina para
solicitarla y poder tenerla
lista para recogerla para la
semana que viene. Gracias.

Men and Women Serving Qur Country
As a faith community, let us pray for all who
serve our country in these troubled times.
We pray especially for those connected to
our parish that have been deployed. If you
would like to add a name of a family member
or friend to our Military List, please call
the parish office.

Hombres, Mujeres Sirviendo a Nuestro Pais

Como comunidad de fe, oremos por los que
sirven a nuestro Pals en estos tiempos de
tribulaciones. Oramos especialmente por
aquellos conectados a nuestra Parroquia
que han sido desplegados. Si usted desea
mencionar a algun familiar o amigo, en
nuestra lista de Militares, por favor llamar
a la oficina Parroquial.

Jaylon Jeffries —Fort Irwin, CA
Simon Dunton — North Carolina
Heather Fernandez - Virginia
Oscar Argumedo - Pasadena, CA
Emmanuel Garcia -North Carolina
Aron Lechuga—Louisiana
Christian Lechuga—Hawaii

Let’s pray for those who served our country
and for those we lost serving our country.
May God bless them always.
++++++++++++++++++++
Oremos por aquellos que sirvieron a nuestro
pais y por aquellos que perdimos sirviendo
a nuestro pais. Que Dios los bendiga siempre.
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Lent Penance Service Schedule for the High Desert
Horario de Servicio para
Confesiones Tiempo de
Cuaresma para Alto Desierto

03-03-26 St. Joseph, Barstow at 6:30pm

03-05-26 Christ The Good Shepherd, Adelanto at 7pm
03-10-26 Our Lady of the Desert, Apple Valley at 7pm
03-18-26 Saint Junipero Serra, Phelan at 7pm
03-19-26 Holy Family, Hesperia at 7pm

03-24-26 St. Joan of Arc, Victorville at 7pm
03-26-26 Holy Innocents, Victorville at 7pm

A list of other locations for confessions are posted above.
There will be priests from different parishes from the High
Desert, as well as, Father Canice and Father Michael, there
to hear your confessions.

Una lista de otros lugares para confesiones se publica arriba.
Habra sacerdotes de diferentes parroquias incluyendo Padre
Canice y Padre Miguel, aya escuchando sus confesiones.
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STATIONS OF THE CROSS

We will be having the Stations of the
Cross every Friday at 6pm until Holy
Week. However, Friday, March 6, the
Stations of the Cross will be at 4pm.
Followed by Mass at 5Spm, then
followed by Holy Hour of Adoration
at 6pm. Please come join us.

VIACRUCIS

Tendremos el Via Crucis todos los
viernes a las 6pm. hasta Semana Santa.
Sin embargo, solamente, el Viernes, 6
de Marzo, el viacrucis sera a las 4pm.
Seguido de Misa a las Spm, seguido
de la Hora Santa de Adoracion a las

FIRST SATURDAY DEVOTION
We are having our First Saturday
Devotion next Saturday, March 7, at 9am.
It will follow right after the Lady of Fatima
rosary at 8am. Please come join us.

DEVOCION DEL PRIMER SABADO
Tendremos nuestra Devocion del Primer
Sabado el proximo Sabado, 7 de
Marzo a las 9am. Seguido despues el
rosario de la Senora de Fatima a las
8am.Ven y unete a nosotros.

6pm. Por favor Unete a nosotros.

2 1504“0’ |
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For Quincearniera Celebrations, please
call the Parish office 6 months prior
to the requested date to receive
important information about very
needed paperwork.

Para Celebracion de Quincearnieras, por
favor llame la oficina Parroquial 6 meses
antes de la fecha requerida para recibir
informacion importante sobre el papeleo
muy necesario.

Come join us at Bingo every Friday
at Ipm. Early birds start at 12pm. For
more information or to help out,
please call Lucy Perez. Thank you.

=N G o
6 |20 43 48|68
10 2235 5063
a 29 = a9/7s
11 16 385762
2 25325473

Unase a nosotros en Bingo todos los
Viernes a las 1pm. Los madrugadores
comienzan a las 12pm. Para obtener
mas informacion o para ayudar,
llame a Lucy Perez. Gracias.
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March 2026 Christ The Good Shepherd
Cristo El Buen Pastor Marzo 2026

*
Sunday | Monday | Tuesday _ Thursday Friday | Saturday
1 2 3 OFFICE OPEN/ | 4 OFFICE OPEN/ 6 Bingo 7 Lady of Fatima Rosary/
OFFICE OPEN/ OFFICE OPEN/ OFICINA ABIERTO OFICINA ABIERTO OFFICE OPEN/ 12pm-5pm (Hall) Rosario de la Sefiora
OFICINA ABIERTO OFICINA 8AM-2PM 8AM-2PM OFICINAABIERTO | OFFICE CLOSED/ de Fatima 8am.
10AM-2PM ABIERTO Bilingual Mass 11am Bilingual Mass 11lam SAM-3PM | OFICINA CERRADA | First Saturday devotion/
Adult English SAMA4PM | Religious Education Religious Education Bilingual Stations of the Cross Devocion del
Formation Bilingual Mass 11am English 5:30-7:30pm English & Spanish Communion 4pm Primer Sébado 9am
Ogé(r?izl?m *C) Grupo Oracion c :AD ?Ll'}fau 5:30-7:30pm Service 5pm Bilingual Mass 5pm | Spanish
y # atechesis of the #A-D & Hall HOLY HOUR/ Confirmation
8:30-12pm(Hall) 6Ipm #AB | 5 od Shepherd . LENT PENANCE
. Catequesis del Buen HORA SANTA Parents & Sponsor
Catechist Food Sale/ 5:30-6:30pm (Hall) ) ) SERVICE 7PM | /=== .
. X . Pastor 5:30-6:30pm . 6-7pm Spanish Retreat
Catequistas Spanish Baptism Confirmation I & 11 )
Venta de comida Class 7-10 PM (Hall) Class 5:30-7:30pm (Hall) Church/Iglesia Yam-1pm
8 9 10 OFFICE OPEN/ | 11 OFFICE OPEN/ 12 13 Bingo 14
OFFICE OPEN/ OFFICE OPEN/ OFICINA ABIERTO OFICINA ABIERTO | OFFICE OPEN/ 12pm-5pm (Hall) YARD SALE
OFICINA ABIERTO OFICINA 8AM-2PM 8AM-2PM OFICINA ABIERTO OFFICE CLOSED/ 10am-2pm
10AM-2PM ABIERTO | Bilingual Mass 11am | Bilingual Mass 11am SAM-3PM | OFICINA CERRADA
Adule EngllSh 8AM-4PM Religious Education Pantry/Despensa 9am-11am | Our Lady of Guadalupe Bilingual Mass 5pm
Formation Bilingual Mass 11am English 5:30-7:30pm | Religious Education Rosary/Rosario | Stations of the Cross
8:30am-12pm (#C) - #A-D & Hall Enelish & Spanish 11:30am (Chapel/Capilla) 6pm
OCIA 1 & 11 Grupo Oracion i g p = Y
8:30-12pm(Hall) 69pm #AB | Catechesis of the 5:30-7:30pm Bilingual National Nocturnal
Catec.his; ]:OF:Z{I Salae ) Ministry Leader 5(?3%02‘ 3S(l;eph(elfld " #A—D & Hall Communion Adoration Society
Catequistas Meeting 7pm (Hall) . : 1'— h Bpm' a Catequesis del Buen Service 5pm 9pm-6am
Venta de comida nglish Baptism Pastor 5:30-6:30pm Confirmation I & 11
Class 7-10 PM (Hall) Class 5:30-7:30pm (Hall)
15 16 17 OFFICE OPEN/ | 18 OFFICE OPEN/ | 19 20 Bingo 21
OFFICE OPEN/ OFFICE OPEN/ OFICINAABIERTO | OFICINA ABIERTO | OFFICE OPEN/ 12pm-5pm (Hall) | NO Bilingual
OFICINA ABIERTO OFICINA 8AM-2PM S8AM-2PM OFICINA ABIERTO OFFICE CLOSED/ Baptisms
10AM-2PM ABIERTO Bilingual Mass 11am Religious Education 8AM-3PM OFICINA CERRADA Community
YARD SALE 8AM4PM | Religious Education | English & Spanish Bilingual Bilingual Mass 5pm Church
10am-2pm | Bilingual Mass 11am | English 5:30-7:30pm 5:30-7:30pm Communion Stations of the Cross Cleanin
Adult English Grupo Oracién #AD & Hall #A-D & Hall Service 5pm 6pm |
Formation 6-9pm #AB | Catechesis of the C is del B o 8am-10am
~Zpm atequesis del buen Confirmation [ & 11 Religious Educati
8:30am-12pm (#C) Good Shepherd Pastor 5:30-6:30pm Class 5:30.7:30pm (Hall _ew
OCIAI& 1T 5:30-6:30pm (Hall) (Hall) _ & Confirmation
8:30-12pm(Hall) Parents & Sponsor
English Retreat
8am-12:30pm
22 23 24 OFFICE OPEN/ | 25 OFFICE OPEN/ | 26 27 Bingo
OFFICE OPEN/ OFFICE OPEN/ OFICINA ABIERTO OFICINA ABIERTO | OFFICE OPEN/ 12pm-5pm (Hall)
OFICINA ABIERTO OFICINA 8AM-2PM SAM-2PM OFICINAABIERTO | OFFICE CLOSED/
IOAM'ZPM ABIERTO Bilingual Mass 11am Pantry/Despensa 9am-1lam S8AM-3PM OFICINA CERRADA
A%Uk E“g“*‘ SAM4PM | NO Religi()us ‘ Bilingual Mass 11am Bilingual Bilingual Mass 5pm
ormation Bilingual Mass 11am Education English | NO ReligiousEducation Communion Stations of the Cross
8:30am-12pm (#C) - NO Catechesis of Enclish & Spanish . 6pm
OCIA [ & 11 Grupo Oracion nglis panis Service 5pm p
6.90m #AB the Good Shepherd | NO Catequesis del
8:30-12pm(Hall) ~pm B P Local 2015 5-7pm
Pantry Food Sale/ uen Fastor ‘ (#‘AB)
Despensa Venta NO Confirmation
. [ & II Class
de comida
29 30 orrice cLosep/ | 31 OFFICE OPEN/
OFFICE OPEN/ OFICINA CERRADO OFICINA ABIERTO
OFICINA ABIERTO Cesar Chavez Day 8AM-2PM
10AM-2PM Bilingual Mass 11am
NO Adult English NO Religious
Formation Education English
NO OCIAT& II NO Catechesis of
the Good Shepherd

2 SV 8 (% B h
NO Bilingual Mass
NO Grupo Oracion




PARISH MISSION STATEMENT
We, the people of Christ the Good
Shepherd Parish, in unison with the

called by the Father, since our
Baptism, to extend and proclaim the
Good News of Jesus.

Accepting the challenge to be
followers of Christ through the
inspiration of the Holy Spirit, we are

to heal, to reconcile and to welcome

love, peace and unity.

empowered through prayer and action

all people as our communities grow in

NUESTRA MISION
Nosotros, la gente de la Parroquia de
Cristo El Buen Pastor, en union con

Diocese of San Bernardino have been|] la Diocesis de San Bernardino hemos

sido llamados por el Padre desde
nuestro Bautizo, a extender y
proclamar la Buena Nueva de Jesus.

Aceptando el reto de ser seguidores
de Jesucristo por medio de la
inspiracion del Espiritu Santo,
tenemos el poder por la oracion y
accion de sanar, de consolar y de dar
la bienvenida a toda la gente, asi
como nuestra comunidad crece en
amor, paz y unidad.

MASS INTENTIONS

A beautiful way to honor or remember your loved one
is to include his or her name in the Mass Intentions.
Fortunately, Mass Intentions are not for Sundays
exclusively. At every Mass we share the Body and
Blood of Jesus Christ and we listen to the Word of
God. If someone’s birthday falls on a weekday or
Saturday, do not fret, schedule an Intention and your
loved one will be remembered even if you can not
attend Mass. The donation is $10 per Mass per name.

INTENCIONES DE LA MISA
Una hermosa manera de honrar o recordar a su ser
querido es incluir su nombre en la intencion de la Misa.
Las intenciones de Misa no son para los Domingos
exclusivamente. En cada Misa, compartimos el
cuerpo y la sangre de Jesus Cristo y escuchamos la
palabra de Dios. Si el cumpleafios de alguien cae
entre la semana o el Sdbado, no se preocupe, puede
programar una intencion y su ser querido sele recordara
incluso si usted no puede asistir a Misa. La donacion
es de $10 por misa por nombre.

1]

NEEDED
Volunteers Needed

We are in need of some volunteers
who can help finish painting at our
Church with painting parking lines.
Please call the Parish Office for

more information. Thank you and
God bless_

;‘,\‘ n

iVoluntarios
necesitados!

Voluntarios necesitados
Necesitamos algunos voluntarios que
puedan ayudar a terminar de pintar en
nuestra Iglesia con la pintura de las
lineas de aparcamiento. Por favor llame
a la Oficina Parroquial para mas
informacion. Gracias y Dios te bendiga.
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